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See the notice on TED website

302776-2026 - Wettbewerb
Frankreich – Reparatur und Wartung von Einrichtungen in Gebäuden – AC de maintenance CVC
OJ S 85/2026 04/05/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Université Claude Bernard Lyon 1
E-Mail: achats@univ-lyon1.fr
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: AC de maintenance CVC
Beschreibung: Le présent accord-cadre regroupe toutes les prestations nécessaires à l’
exploitation et à la maintenance des installations techniques de climatisation, ventilation, 
chauffage, et des ouvrages dans les conditions économiques, techniques et sociales les 
meilleures pour apporter une qualité de service visant à maintenir l'état et les performances 
proches de celles d'origine.
Kennung des Verfahrens: 5a2f2c05-3c97-41ff-8be1-85ab2cc2049b
Interne Kennung: 26001S
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50700000 Reparatur und Wartung von Einrichtungen in Gebäuden

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich

2.1.3.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 5 925 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 4
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 4

2.1.6.  Ausschlussgründe

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/302776-2026
mailto:achats@univ-lyon1.fr
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Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Climatisation - détente directe
Beschreibung: Ce lot concerne les prestations de maintenance préventive et corrective 
relatives à la climatisation et détente directe
Interne Kennung: Lot 01

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50730000 Reparatur und Wartung von Kühlgruppen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 50711000 Reparatur und Wartung von elektrischen 
Einrichtungen in Gebäuden

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Ain (FRK21)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Loire (FRK25)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 6 Jahre

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 800 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.marches-publics.gouv.fr
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Frist für den Eingang der Angebote: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 4 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Begründung der Laufzeit der Rahmenvereinbarung: Le contrat dépasse la durée maximale 
prévue à l'article L2125-1 du Code de la commande publique pour les motifs suivants : La 
maintenance des équipements CVC couvre un parc multi-sites techniquement hétérogène qui 
implique une pluralité d’interlocuteurs. En conséquence, la durée du contrat excède la durée 
contractuelle prévue par le code de la commande publique pour : • Permettre un audit complet 
et différencié de chaque installation. • Assurer une phase de transition et d’appropriation des 
spécificités locales auprès de chaque correspondant • Couvrir l’intégralité des cycles 
techniques saisonniers afin de valider le bon fonctionnement des équipements en toutes 
conditions. • Rationaliser la logistique technique (stocks, tournées) Une durée plus restrictive 
compromettrait la montée en compétence du prestataire sur la diversité des installations et 
nuirait à la performance globale de la maintenance, augmentant les risques de pannes et de 
mécontentement des utilisateurs locaux.
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Comité consultatif interrégional amiable des différends ou litiges relatifs 
aux marchés publics de Lyon (CCIRA)
Überprüfungsstelle: Tribunal Administratif de Lyon
Informationen über die Überprüfungsfristen: Référé précontractuel avant la signature du 
contrat (articles L.551-1 à 12 du Code de Justice Administrative) ; - Référé contractuel après 
la signature du contrat, dans les 31 jours qui suivent la publication de l’avis d’attribution du 
contrat, ou, à défaut d’un tel avis, dans les six mois qui suivent la date de conclusion de celui-
ci (dans les conditions décrites aux articles L.551-13 à 23 du même code) ; - soit d’un recours 
en contestation de la validité du contrat, conformément à la décision du Conseil d'Etat du 4 
avril 2014 n°358994 "Tarn et Garonne", dans un délai de 2 mois à compter de la publication 
de l'avis d'attribution ou à défaut de toute autre mesure de publicité concernant la conclusion 
du contrat.

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: Grande puissance
Beschreibung: Ce lot concerne les prestations de maintenance préventive et corrective 
relatives aux installations grande puissance.
Interne Kennung: Lot 02

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
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Haupteinstufung (cpv): 50700000 Reparatur und Wartung von Einrichtungen in Gebäuden
Zusätzliche Einstufung (cpv): 50531100 Reparatur und Wartung von Kesseln, 50720000 
Reparatur und Wartung von Zentralheizungen, 50730000 Reparatur und Wartung von 
Kühlgruppen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Ain (FRK21)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Loire (FRK25)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 6 Jahre

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 3 600 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Noch nicht bekannt
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.marches-publics.gouv.fr
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 4 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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5.1.15.
 
Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Begründung der Laufzeit der Rahmenvereinbarung: Le contrat dépasse la durée maximale 
prévue à l'article L2125-1 du Code de la commande publique pour les motifs suivants : La 
maintenance des équipements CVC couvre un parc multi-sites techniquement hétérogène qui 
implique une pluralité d’interlocuteurs. En conséquence, la durée du contrat excède la durée 
contractuelle prévue par le code de la commande publique pour : • Permettre un audit complet 
et différencié de chaque installation. • Assurer une phase de transition et d’appropriation des 
spécificités locales auprès de chaque correspondant • Couvrir l’intégralité des cycles 
techniques saisonniers afin de valider le bon fonctionnement des équipements en toutes 
conditions. • Rationaliser la logistique technique (stocks, tournées) Une durée plus restrictive 
compromettrait la montée en compétence du prestataire sur la diversité des installations et 
nuirait à la performance globale de la maintenance, augmentant les risques de pannes et de 
mécontentement des utilisateurs locaux.
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal Administratif de Lyon
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les recours contentieux ouverts aux candidats 
sont les suivants : - Référé précontractuel avant la signature du contrat (articles L.551-1 à 12 
du Code de Justice Administrative) ; - Référé contractuel après la signature du contrat, dans 
les 31 jours qui suivent la publication de l’avis d’attribution du contrat, ou, à défaut d’un tel 
avis, dans les six mois qui suivent la date de conclusion de celui-ci (dans les conditions 
décrites aux articles L.551-13 à 23 du même code) ; - soit d’un recours en contestation de la 
validité du contrat, conformément à la décision du Conseil d'Etat du 4 avril 2014 n°358994 
"Tarn et Garonne", dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis d'attribution 
ou à défaut de toute autre mesure de publicité concernant la conclusion du contrat.

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: Equipement sensible
Beschreibung: Ce lot concerne les prestations de maintenance préventive et corrective 
relatives aux équipements sensibles
Interne Kennung: Lot 03

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50730000 Reparatur und Wartung von Kühlgruppen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Ain (FRK21)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Loire (FRK25)



302776-2026 Page 6/10

Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 6 Jahre

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.marches-publics.gouv.fr
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 4 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Begründung der Laufzeit der Rahmenvereinbarung: Le contrat dépasse la durée maximale 
prévue à l'article L2125-1 du Code de la commande publique pour les motifs suivants : La 
maintenance des équipements CVC couvre un parc multi-sites techniquement hétérogène qui 
implique une pluralité d’interlocuteurs. En conséquence, la durée du contrat excède la durée 
contractuelle prévue par le code de la commande publique pour : • Permettre un audit complet 
et différencié de chaque installation. • Assurer une phase de transition et d’appropriation des 
spécificités locales auprès de chaque correspondant • Couvrir l’intégralité des cycles 
techniques saisonniers afin de valider le bon fonctionnement des équipements en toutes 
conditions. • Rationaliser la logistique technique (stocks, tournées) Une durée plus restrictive 

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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compromettrait la montée en compétence du prestataire sur la diversité des installations et 
nuirait à la performance globale de la maintenance, augmentant les risques de pannes et de 
mécontentement des utilisateurs locaux.
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal Administratif de Lyon
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les recours contentieux ouverts aux candidats 
sont les suivants : - Référé précontractuel avant la signature du contrat (articles L.551-1 à 12 
du Code de Justice Administrative) ; - Référé contractuel après la signature du contrat, dans 
les 31 jours qui suivent la publication de l’avis d’attribution du contrat, ou, à défaut d’un tel 
avis, dans les six mois qui suivent la date de conclusion de celui-ci (dans les conditions 
décrites aux articles L.551-13 à 23 du même code) ; - soit d’un recours en contestation de la 
validité du contrat, conformément à la décision du Conseil d'Etat du 4 avril 2014 n°358994 
"Tarn et Garonne", dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis d'attribution 
ou à défaut de toute autre mesure de publicité concernant la conclusion du contrat.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Comité 
consultatif interrégional amiable des différends ou litiges relatifs aux marchés publics de Lyon 
(CCIRA)

5.1.  Los: LOT-0004
Titel: Chaudières murales - logement de fonction
Beschreibung: Ce lot concerne les prestations de maintenance préventive et corrective 
relatives aux chaudières murales.
Interne Kennung: Lot 04

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50531100 Reparatur und Wartung von Kesseln

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Ain (FRK21)
Land: Frankreich

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Loire (FRK25)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 6 Jahre

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 25 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
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Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.marches-publics.gouv.fr
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 4 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Begründung der Laufzeit der Rahmenvereinbarung: Le contrat dépasse la durée maximale 
prévue à l'article L2125-1 du Code de la commande publique pour les motifs suivants : La 
maintenance des équipements CVC couvre un parc multi-sites techniquement hétérogène qui 
implique une pluralité d’interlocuteurs. En conséquence, la durée du contrat excède la durée 
contractuelle prévue par le code de la commande publique pour : • Permettre un audit complet 
et différencié de chaque installation. • Assurer une phase de transition et d’appropriation des 
spécificités locales auprès de chaque correspondant • Couvrir l’intégralité des cycles 
techniques saisonniers afin de valider le bon fonctionnement des équipements en toutes 
conditions. • Rationaliser la logistique technique (stocks, tournées) Une durée plus restrictive 
compromettrait la montée en compétence du prestataire sur la diversité des installations et 
nuirait à la performance globale de la maintenance, augmentant les risques de pannes et de 
mécontentement des utilisateurs locaux.
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal Administratif de Lyon
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les recours contentieux ouverts aux candidats 
sont les suivants : - Référé précontractuel avant la signature du contrat (articles L.551-1 à 12 
du Code de Justice Administrative) ; - Référé contractuel après la signature du contrat, dans 
les 31 jours qui suivent la publication de l’avis d’attribution du contrat, ou, à défaut d’un tel 
avis, dans les six mois qui suivent la date de conclusion de celui-ci (dans les conditions 
décrites aux articles L.551-13 à 23 du même code) ; - soit d’un recours en contestation de la 

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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validité du contrat, conformément à la décision du Conseil d'Etat du 4 avril 2014 n°358994 
"Tarn et Garonne", dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis d'attribution 
ou à défaut de toute autre mesure de publicité concernant la conclusion du contrat.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Comité 
consultatif interrégional amiable des différends ou litiges relatifs aux marchés publics de Lyon 
(CCIRA)

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Université Claude Bernard Lyon 1
Registrierungsnummer: 19691774400019
Postanschrift: 43 Bd du 11 novembre 1918
Stadt: Villeurbanne Cedex
Postleitzahl: 69622
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Direction des Achats
E-Mail: achats@univ-lyon1.fr
Telefon: 0472447984
Profil des Erwerbers: https://www.marches-publics.gouv.fr/
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Tribunal Administratif de Lyon
Registrierungsnummer: 17690005800015
Postanschrift: 184 rue Duguesclin
Stadt: Lyon
Postleitzahl: 69003
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich
E-Mail: greffe.ta-lyon@juradm.fr
Telefon: 0478141010
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Comité consultatif interrégional amiable des différends ou litiges 
relatifs aux marchés publics de Lyon (CCIRA)
Registrierungsnummer: 13001003601385
Postanschrift: 3 rue de la charité
Stadt: Lyon CEDEX 2
Postleitzahl: 69268
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich
Telefon: 0472569683
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt
Schlichtungsstelle

mailto:achats@univ-lyon1.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr/
mailto:greffe.ta-lyon@juradm.fr
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Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 8025daba-9eaf-4040-b3b6-8a358bee0110  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 30/04/2026 08:38:28 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 302776-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 85/2026
Datum der Veröffentlichung: 04/05/2026
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